
Глава 158: Война

Вмешательства Адмиралов было достаточно, чтобы повлиять на все поле боя, поэтому их сразу
же заблокировали Три Бедствия.

В след за ними, сила Ло Я оказывала такое же влияние на поле боя. Если они не остановят его,
тогда большинство пиратов погибнет.

"Дайте мне остановить его!"

Джек сейчас был в своей форме получеловека. Его налитые кровью глаза смотрели на Ло Я с
безумным намерением убить.

"Эй, Джек, что ты творишь?"

Рядом с Джеком еще одно Бедствие сражалось с Аокидзи.

"Я должен прикончить этого парня!"

Джек взревел и бросился прямо к Ло Я. Он не думал, сможет он убить Ло Я или нет.

Быть побежденным Ло Я было слишком постыдно для него., и та битва проходила в основном в
воздухе. Он был не таким ловким, как Ло Я, но теперь битва была на льду. Покуда он на земле,
ему ничего не страшно.

Разве в море бывает засуха? Только на земле он мог быть настоящей засухой.

"Он идет!"

"Один из трех Бедствий пиратов зверей ... Засуха Джек с наградой 800 миллионов белли!"

Морские дозорные с небольшим страхом смотрели на то Джек как расталкивал людей с
дороги.

"Неужто он считает, что меня так легко убить?"

Ло Я увидел, как Джек мчится к нему и уверенно улыбнулся. Он вдохнул воздуха, и вдруг из
лепестков сформировался меч.

Джек уже был перед Ло Я.



Со своей скоростью Ло Я мог легко увернутся от Джека, но если бы он так поступил, то
дозорные позади него были бы убиты Джеком.

Что еще более важно ... отступил бы Ло Я?

Ни за что!

"Подходи, я побил тебя в прошлый раз, и я сделаю то же самое сейчас!"

Ло Я держал меч в руке и смотрел на Джека, меч резко опустился.

“Гецуга Теншоу!!”

Ом!

Энергия Меча в форме полумесяца полетела в Джека. Эта атака была намного мощнее, чем
тогда, когда он сражался с ним в прошлый раз.

Джек увидел приближающуюся к нему атаку, и занёс своё оружие, чтобы принять её.

Буум!

Колоссальная Энергия Меча, будто несущая в себе десятки тысяч фунтов собиралась раздавить
Джека. Лед под его ногами раскололся. Он использовал Волю Вооружения, чтобы попытаться
сопротивляться давлению, но все равно ничего не вышло. От столкновения продолжали
разлетаться искры, пока он не был вдавлен в лед.

После того, как Гецуга Теншоу исчезла, от Джека не осталось следа. Во льду только была дыра
в форме человека.

Глоть.

Кто-то из Вице-адмиралов сглотнул слюну. Эта сцена могла показаться не такой шокирующей,
как высвобождение тысяч лепестков, для убийства пиратов, но вице-адмиралы очень хорошо
поняли весь ужас такого удара.

Один удар нанесённый Ло Я, и даже один из трех Бедствий пиратов зверей был погребён во
льду?

Его мастерство меча на самом деле великолепно!



Момонга, который раньше бился с Ло Я, в глубине души четко понимал, если бы он был на
месте Джека, то его бы не вдавило в лед, он бы умер.

Точно!

Удар Ло Я был действительно страшен, ужасно то, что он в три раза превосходил обычные
атаки.

Даже не дойдя до уровня великого мастера, достигнув лишь пятнадцатикратного сжатия, ему
хватило бы сил, чтобы конкурировать с ними.

Треск!

Пока Вице-адмиралы были в шоке от силы Ло Я, раздался звук ломающегося льда, и тут
ледяная поверхность взорвалась, и показался Джек. Он выскочил из ямы и приземлился на
площади.

"Этот парень сильнее, чем раньше?"

В одночасье в уме Джека закрались подозрения, но он туго соображал, и перестал думать об
этом. Джек снова взглянул на Ло Я и взревел.

Увидев это Ло Я не испугался его, и замахнулся на него мечом.

Вице-адмиралы не спешили Ло Я на помощь, они знали, что он может победить Джека, ведь
однажды он уже побил его.

Кайдо взял на себя инициативу. Даже если Аокидзи, Акаину и Кисару хотели остановить его,
они могли только занять его на какое-то время.

Кайдо был как непобедимый зверь, он безумно побежал вперед.

За ним последовали два других Бедствия, вместе с толпой пиратов.

Война сейчас была в самом разгаре!

"Он собирается прорваться?"

Сказал Сэнгоку, наблюдая за полем боя.



"Если так, тогда я тоже сделаю шаг."

Ом!

Фигура Сэнгоку начала расти, превратившись в статую Будды, он собрался раздавить Кайдо,
ударом прямо с неба.

Таким был дьявольский фрукт Сэнгоку.

Это фрукт Хито Хито но Ми, модель: Большой Будда! ("Хито" по-японски означает "человек".)

"Выкуси!"

Крикнул Сэнгоку, его ладонь испуская чудовищное давление опускалась вниз на Кайдо. Еще до
того, как ладонь полностью опустилась земля резко начала раскалываться.

Пираты звери увидели, что Сэнгоку спустился, и начали кричать от переполнявшего их
безумия.

После того, как Сэнгоку сделал свой ход, дозорные вместе выдвинулись вперед.

Наконец, война официально началась!
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